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 All things that we ordained festival, 
     Turn from their office to black funeral: 
     Our instruments to melancholy bells, 
     Our wedding cheer to a sad burial feast; 
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 Our solemn hymns to sullen dirges change; 
     Our bridal flowers serve for a buried corse;  
     And all things change them to the contrary. 




About her obsequies, to see their darling buriéd. Now is the parents' mirth quite 
changéd into moan, And now to sorrow is returned the joy of every one; And now the 
wedding weeds for mourning weeds they change, And Hymene into a dirge; -- alas! 
it seemeth strange: Instead of marriage gloves, now funeral gloves they have, And 
whom they should see marriéd, they follow to the grave. The feast that should have 
been of pleasure and of joy, Hath every dish and cup filled full of sorrow and annoy. 






       Therefore our sometime sister, now our queen, 
Th’imperial jointress to this warlike state, 
Have we, as ’twere with a defeated joy,       
With one auspicious and one dropping eye, 
With mirth in funeral and with dirge in marriage, 
In equal scale weighing delight and dole, 
Taken to wife;                                         (Hamlet, 1.2.8-14) 
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 HORATIO My lord, I came to see your father’s funeral. 
 HAMLET I pray thee do not mock me fellow student, 
              I think it was to see my mother’s wedding. 
     HORATIO Indeed my lord, it followed hard upon. 
     HAMLET Thrift, thrift, Horatio. The funeral baked meats 










“My life were better ended 
by their hate, / Than death prorogued, wanting of thy love” (2.2.77-78)
Romeus  “always for your sake, / A sacrifice to death I would my wounded corpse 
betake” (505-6) Paris
Friar Lawrence
“with this knife I’ll help 
it presently”(4.1.54) Juliet “The 
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hasty death which I desire, unto myself to reach” (2025)  
“To make me die with a 
restorative” (5.3.166)
“O welcome Death,” quoth she, “end of 
unhappiness, That also art beginning of assuréd happiness,” (2774-75)
Julietta “the end of sorrow, and beginning of felicity5” (119)
“the place of euerlasting ioy” (119)
Cressy, 1997: 397   
 
 
 Who would fardels bear, 
   To grunt and sweat under a weary life, 
   But that the dread of something after death, 
   The undiscovered country from whose bourn 
   No traveller returns, puzzles the will, 
   And makes us rather bear those ills we have  
   Than fly to others that we know not of?                   (Hamlet, 3.1.76-82) 
 
Philip 
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CHAP. LV. Of the ghosts or spirits of men departed
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But such is the follie and vanitie of men, that it extendeth still even to the future 
time, yea, and in the very time of death flattereth it selfe with fond imaginations, 
and dreaming of I wot not what life after this. For some attribute immortalitie to 
the soule: others devise a certaine transfiguration thereof. And there be againe who 
suppose, that the ghosts sequestred from the bodie, have sence: whereupon they do 
them honour and worship, making a god of him that is not so much as a man. . . . , 
these sweet inducements and pleasing persuasions, this foolish credulitie and light-
beleefe, marreth the benefite of the best gift of Nature, to wit, Death: it doubleth 
besides the paine of a man that is to die, if he happen to thinke and consider what 
shall betide him the time to come.  (Holland, 1601) 






 “My frends let vs part them, for they be so 
flesht one vpon an other, as will all be hewed to pieces before the game be done” (95)
 
 
they gaue no audience to Rhomeo his councel, and bent theymselues too kyll, 
dysmember6 and teare eche other in pieces. And the fyght was so cruell and 
outragious betweene them as they which looked on, were amased to see theym 
endure those blowes, for the grounde was all couered with armes, legges, thighes, 
and bloude, . . . (95) 
 
“What if your deadly foes, my kinsmen, saw you 
here? / Like lions wild, your tender parts asunder would they tear”(494-95)
“Who yf they had taken would haue cut you in pieces” (88)
“If they do see thee, they will 
murder thee” (2.2.70)  
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“A thousand bodies dead have 
compassed her about, / And lest they will dismember her she greatly stands in doubt” 
(2394-95) “dismember”
“she thought that an hundred thousand Deathes 




   O, if I wake, shall I not be distraught, 
   Environed with all these hideous fears, 
   And madly play with my forefathers’ joints, 
   And pluck the mangled Tybalt from his shroud, 
   And in this rage, with some great kinsman’s bone, 




 Give me my Romeo, and when I shall die, 
     Take him and cut him out in little stars, 
     And he will make the face of heaven so fine 
     That all the world will be in love with night, 





 Then he dragged him from his concealment and slew him.  Then, cutting his body 
into morsels, he seethed it in boiling water, and flung it through the mouth of an 
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open sewer for the swine to eat, bestrewing the stinking mire with his hapless limbs. 




     he cried. A rat, a rat! and presently drawing his sworde thrust it into the hangings, 
which done, pulled the counsellor (halfe dead) out by the heeles, made an end of 
killing him, and beeing slaine, cut his bodie in pieces, which he caused to be boyled, 
and then cast it into an open vaulte or privie, that so it mighte serve for foode to the 








CLAUDIUS Now Hamlet, where’s Polonius? 
HAMLET At supper. 
CLAUDIUS At supper? Where? 
HAMLET Not where he eats, but where a is eaten. A certain convocation of politic 
worms are e’en at him. Your worm is your only emperor for diet: we fat all creatures 
else to fat us, and we fat ourselves for maggots.9 Your fat king and your lean beggar 
is but variable service, two dishes, but to one table; that’s the end.  
CLAUDIUS Alas, alas. 
  HAMLET A man may fish with the worm that hath eat of a king, and eat of the fish 
that hath fed of that worm. 
  CLAUDIUS What dost thou mean by this? 
  HAMLET Nothing but to show you how a king may go a progress through the guts of a 
beggar.                                                (Hamlet, 4.3.16-29) 
 




dainty food of greedy worms” (2747)
“thou shalt be the pasture of Worms” (119)
Mercutio “A plague 






      
 More validity, 
          More honourable state, more courtship lives 
          In carrion flies than Romeo; they may seize 
          On the white wonder of dear Juliet’s hand, 
          And steal immortal blessing from her lips, 
          Who even in pure and vestal modesty 
          Still blush, as thinking their own kisses sin; 
          But Romeo may not, he is banished. 
          Flies may do this, but I from this must fly; 
          They are free men, but I am banished: 
          And sayest thou yet that exile is not death?  (Romeo and Juliet, 3.3.33-43) 
 




                          Ah, dear Juliet,  
          Why art thou yet so fair? Shall I believe 
          That unsubstantial Death is amorous, 
          And that the lean abhorred monster keeps 
          Thee here in dark to be his paramour? 
          For fear of that, I still will stay with thee, 
And never from this palace of dim night 
Depart again.  Here, here will I remain 







HAMLET For if the sun breed maggots in a dead dog, being a good kissing carrion—
Have you a daughter?  
POLONIUS I have my lord. 
HAMLET Let her not walk i’th’sun. Conception is a blessing, but as your daughter may 





3 19 “for dust thou 
art, and unto dust shalt thou return”
“For well enough I know, this 
body is but clay, / Nought but a mass of sin, too frail, and subject to decay” (2680-81)
“I acknowledge and confesse, that this body of myne is nothing else but Earth 
and Dust” (117)
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“Thus with 
a kiss I die” (5.3.120)
1 2
 “Do not forever with thy vailed lids / Seek for thy 
noble father in the dust” (1.2.70-71)
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HAMLET Dost thou think Alexander looked o’ this fashion i’th’earth? 
HORATIO E’en so. 
HAMLET And smelt so? Pah! 
HORATIO E’en so my lord. 
HAMLET To what base uses we may return, Horatio! Why may not imagination trace 
the noble dust of Alexander, till a find it stopping a bunghole? 
HORATIO ’Twere to consider too curiously to consider so. 
  HAMLET No faith, not a jot, but to follow him thither with modesty enough, and 
likelihood to lead it, as thus: Alexander died, Alexander was buried, Alexander 
returneth to dust, the dust is earth, of earth we make loam, and why of that roam 
whereto he was converted might they not stop a beer-barrel? 
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